John 1:1
Matthew 24:26



 is the inferential use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” plus the third class conditional particle EAN, meaning “if” (and it may or may not happen).  Next we have the third person plural aorist active subjunctive of the verb EIPON, which means “to say: they say.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire action as a potential future fact.


The active voice indicates that the agents of Satan will probably produce the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive after EAN to indicate the possibility of the action occurring.  This can be translated by use of the English auxiliary verb “should.”

Then we have the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you.”

“Therefore, if they should say to you,”
 is the particle of attention IDOU, meaning “Behold; Pay attention; Notice.”  Then we have the preposition EN plus locative of place from the feminine singular article and adjective ERĒMOS, meaning “in the desert/wilderness.”  This is followed by the third person singular present active indicative from the verb EIMI, which means “to be: He is.”


The present tense is an aoristic present, which views the entire state of being as a fact.


The active voice indicates that the Messiah produces the state of being somewhere.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the second person plural aorist active subjunctive from the verb EXERCHOMAI, which means “to go out.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that believers are expected to not produce the action.


The subjunctive mood is a subjunctive of prohibition.

““Behold, He is in the wilderness,” do not go out;”
 is the particle of attention IDOU, meaning “Behold; Pay attention; Notice.”  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the neuter plural article and noun TAMEION, which means “in the interior rooms” of a house.  There are two ellipsis’ here.  The conjunction Ē, meaning “[or]” and the verb EIMI, meaning “to be: [He is].”  Next we have the negative adverb MĒ, meaning “not” plus the second person plural aorist active subjunctive of the verb PISTEUW, which means “to believe.”  The morphology is the same as the previous verb.  Finally, we have an ellipsis of the direct object AUTON, meaning “[them].”

“[or] “Behold, [He is] in the interior rooms”, do not believe [them].”
Mt 24:26 corrected translation
“Therefore, if they should say to you, “Behold, He is in the wilderness,” do not go out; [or] “Behold, [He is] in the interior rooms”, do not believe [them].”
Explanation:
1.  “Therefore, if they should say to you,”

a.  Our Lord comes to a conclusion based on all He has previously said.  The third class conditional “if” indicates that this may or may not happen to some people.  It will happen to some people and not happen to others.  Everything depends on a person’s location and situation, which will vary.


b.  The critical item in this statement is identification of the subject “they.”  Who are “they” that are telling believers that the Messiah has come?  Satan desires the extermination of all believers, both Jewish and Gentile.  Here his actions are directed most specifically at Jewish believers in the Tribulation.  Previously Jesus has warned believers to head for the mountains and hide there in a place prepared for them by the Lord.  Satan has propaganda agents sent out through the agency of the Antichrist to find and kill believers.  There are also fallen angels under the command of Abaddon (Rev 9:11), who have been given authority to kill a third of mankind, Rev 9:15, “And then the four angels [demon commanders], who had been kept in readiness for this hour and day and month and year, were released, in order that they might kill one-third of mankind.”


c.  Satan will motivate the Antichrist and the kings of the North, South, and kings of the East to kill whatever believers they can find.  They will all use the same propaganda techniques to lure believers out of hiding.

2.  ““Behold, He is in the wilderness,” do not go out;”

a.  The Lord then gives an example of one of their propaganda lies.  The agents of evil tell believers to pay attention to the false fact/lie that Jesus has returned and is in the wilderness/desert somewhere.  The ploy is to get believers to come out from their places of hiding in the mountains into the open, where they can be easily captured and arrested or killed.


b.  The Lord’s warning is simple and direct—‘do not go out,’ that is, do not leave your hiding place.  You might ask, then how will these people ever know when to come out?  They will know because of the worldwide supernatural darkness that covers the earth the day before the second advent of Christ, when the only light that can be seen will be the light of His returning.  Then every eye shall see Him.  Believers will not have to be told to come out.  Also the elect angels will be sent to gather up all believers and bring them to the Lord in Jerusalem, after He has destroyed all of Satan’s forces.

3.  “[or] “Behold, [He is] in the interior rooms”, do not believe [them].”

a.  Jesus then adds a second example of the lying propaganda of the Antichrist and False-prophet.  They will tell hiding believers to come out from secret hiding places in homes, cellars, underground bunkers, fallout shelters, tornado shelters, that is, various hiding places in abandoned buildings, etc. 


b.  Again the same simple command is repeated to not believe the lie.  Satan is a liar, the Antichrist is a liar, the False-prophet is a liar, the fallen angels are liars, the dictators from other parts of the world are liars, and any unbeliever helping these leaders are also liars.  The propaganda war will be world-wide and vicious.  Believers must not believe it, because they are so desperate for the return of the Lord.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Believers can be misled in other ways, such as looking for Christ in some remote or hidden place.”


b.  “Therefore leads to a consequence of Jesus’ having foretold all this.  Since He has assured them of the coming of false teachers, they must not be unduly impressed by those who will claim to know precisely where the Messiah is located.  There will be some who will say that He is in the wilderness.  John the Baptist had made his appearance in the wilderness, and other holy men sometimes made such places their dwellings as they sought to escape the corrupting influences of urban society.  There might thus be some plausibility in claiming that the Messiah was in some remote locality.  Others might go to the other extreme and say that he is in the inner rooms.  But since the inner rooms of a house were the less accessible rooms (and might even be used as storerooms), this way of locating Him, too, put Him out of the reach of ordinary people.  Those trying to lead them astray will be claiming that they have special knowledge; whereas ordinary people do not know where the Messiah is.  If people will only trust them, they will lead them to Him.  Jesus says definitely, do not believe it.  His followers must not be led astray in this way.”


c.  “No Christian is to pay any attention to such cries.”
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